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N3YYEHUE NHOCTPAHHOIO A3bIKA CTYOEHTAMMW B NMPOLIECCE CAMOCTOATEJIbHOU
PABOThI

B paHHOM cTaTbe aHanusnpyeTcs n3yyeHne MHOCTPaHHOTO A3blka CTyAeHTaMu Hes3bIKOBbIX CneumanbHOCTeN B npolecce

camocTosiTenbHol paboTel. B kauecTBe npumepa paccmatpuaetcst "MopTdonmo ctyaeHTa" kak ogHa n3 opM OLEHKM

TBOPYECKMX YCNEXOB U AOCTWKEHWUI U3y4vatoLmMX MHOCTPaHHbIN A3bik. Micnonb3oBaHue noptgonvo B y4ebHOM npolecce

no3sonsieT oOueHuBaTb Kak Yy4yebHble YCnexu W HayyHble [OOCTWXKEeHWs CTydeHTa, Tak M ero roToBHOCTb K

npodeccroHanbHon kapbepe. ABTOpbl 0OpallaloT BHMMaHWE Ha MONOXMTENbHbIN 3dekT, KOTOpbIA OKa3biBaeT

BunuHreansHoe obpasoBaHve Ha npoLecc 0by4eHUst MHOCTPAHHOMY S3bIKY U Ha KOHTPOIb Ka4ecTBa 3HaHWUIA CTYOEHTOB.
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COLOR NAMING WORDS "BLACK"AND "RED" IN THE SLAVIC AND TURKIC LANGUAGES

Inandzh Etibar Saftar Ogly, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Azerbaijan National Academy of Sciences
etibar-inanc@mail.ru

The analysis object in the article is the words of color naming "black" and "red" mostly by the material of the Slavic and Turkic
languages. The semantics of color-namings "black" and "red" is binominal and consists of two semes: positive and negative.
The words of color naming "red" in different phono-semantic variants both in the Slavic and in Turkic languages are raised
to the seme "beautiful", "wonderful", "magnificent" ans so on. But this color naming is raised to the concept of fire, flame and
sparkle. Formants of the words red, black, cheremnyi and Turkic kara «blacky, kuren «ginger», kyzyl «red» are homogeneous
and are raised to the archetype *kar- (~*qar~*har~*xar~*Car~...). The prototypes of this archetype are fixed in the Ural-Altaic
and Indo-European languages. The phono-semantic proximity is relatively higher between the Slavic and Turkic languages.

Key words and phrases: color naming; archetype; prototype; seme; model subject; homogeneous; binominal; nostratic.

VIK 81'322.4
Henaroruueckue HAyKu

B oannoii cmamvee ananuzupyemcs usyuenue UHOCMPAHHO20 A3bIKA CMYOCHMAMU HEA3bIKOGLIX CReYUanbHOCmel
8 npoyecce camocmoamenvHol pabomol. B xauecmee npumepa paccmampusaemes «llopmeponuo cmyoenmay xax
O00HA U3 Popm OYEeHKU MBOPHUECKUX YCNEX08 U OOCMUICEHUTI UZVUAIOWUX UHOCMPaHublil a3blK. Hcnoavsosanue
nopm@onuo 6 yuebHom npoyecce no360seM OYEHUBAMb KaK yueOHble YCnexu U Hayunvle 00CMUNCeHUs cmyoenmd,
MAaK U e20 20MOBHOCHb K NPODecCUOHANbHOU Kapbepe. Agmopul obpawaiom eHUMAHUE HA NOLOINCUMENbHBIL I P-
hexm, Komopuiii oxazvieaem OUNUHeEANbHOE 00OPA3068aHUe HA NPOYECC 0OYUEeHUs. UHOCMPAHHOMY A3bIKY U HA KOH-
MponbL Kauecmea 3HAHU CyO0eHmos.

Kniouegvie cnosa u gppasel: camocrosTenbHas paboTa CTyAeHTa; GOPMBI 1 METOIBI KOHTpOII 3HaHUM; «IlopTdommo
CTyZIEHTa»; OMIMHTBaJIbHOE 00pa3oBaHue; 00ydeHHEe HHOCTPAHHOMY S3BIKY.

Kab6anoBa Oabra BragumupoBHa, K. €. H., JOUEHT
Tepexosa I'asiuna BajieHTUHOBHA, K. IEA. H., JOLEHT
Openbypeckuil 20cy0apcmeeHHblil yHugepcumemn
e-teacher@mail.ru

N3YYEHUE NHOCTPAHHOTI O SAA3BIKA CTYJEHTAMUA
B ITIPOLIECCE CAMOCTOSATEJIbHOM PABOTBI®

Cornacno enepaabHOMY rocyiapCTBEHHOMY 00pa30BaTeIbHOMY CTaHIAPTY BBICIIETO 00pa30BaHusl yueOHbIe T1a-
HBI ¥ IPOTPaMMBI BBICIINX y4eOHBIX 3aBEICHHUN MPEIyCMaTPHBAIOT CIIEAYIONIHE (OPMBI OpraHU3alul KOHTPOJIS 3Ha-
HU ¥ YMEHHUH CTYICHTOB: KOHTPOJBHBIC Pa0OTHI, 3a49€ThI, TECTUPOBAHNE, KBATH(PHUKAIIMOHHBIC MCIBITAHNA, 3aIlUTy
KYPCOBBIX U JUIUIOMHBIX TIPOSKTOB (paboT), CeMECTPOBBIC W IEPEBOIHBIC, 4 TAK)KE TOCYIAPCTBEHHBIC 3K3aMEHBL. JTH
(OpMEI TTOIPa3yMeBAOT UTOTOBBIN KOHTPOJIb HaJl TIOyIeHHBIMH 3HAaHUAMHA. B OpeHOYprckoM rocyapCcTBEHHOM YHU-
BEPCUTETE TPEIYCMOTPEH TaKXKe MEKCECCHOHHBIN KOHTPOIb, KOTOPBIA TPETIOIaBaTeNIl MPOBOIST ABAXKIHI B CEMECTP
JI0 CECCHOHHOTO KOHTPOJIA. JIaHHBIM BUA KOHTPOJIS MO3BOJISIET MPEATIONIOKUTE HEKOTOPBIE PE3YNbTaThl, KOTOPhIE MBI
MOJKEM TOJTyYUTh Ha BBIXOJIE, TO €CTh Ha 3aueTe. Hac 3anmHTepecoBasl MPOMEXYTOUHBIH KOHTPOJIb 3HAHHIA, MTOTyYEHHBIX
B MPOIIECCE CAMOCTOSITENBHON PabOoThl, TaK KaK M0 COBPEMEHHBIM CTaHIApTaM OOYUYEHHs CTYJCHTHI JJOJDKHBI ITOJy4aTh
OOJIBIIYIO YaCTh HEOOXOANMBIX 3HAHUH HMEHHO B XO/I€ CAMOCTOSATEIbHON paboThI Ha/l H3y4aeMBbIM MaTepHalioM.

XapakTep KOHTPOJBHBIX 3aJaHuii U WH()OpMAIHS, 3aKITI0UYeHHAs B HUX, ONMPEASISIOT MPOBEPKY 3HAHUHN B pas-
JIUIHBIX OpMaxX UTOTOBOTO M TIPOMEKYTOUHOTO KOHTpOJIsL. Bee 310 TpebyeT oT mpemnonaBatensi BAyMYHUBOTO, aKTYy-
IBHOTO 0TOOpAa 3a/IaHUii, IOTOMY YTO «...TPETIOIaBaTellb OPUEHTHPYETCS HA CO3/aHUE TAKUX YCIOBHUI 00pa3oBa-
TEJNBHOTO TpPOoIecca, KOTOPhIE CIIOCOOCTBOBANM OBl OCO3HAHHIO CTYICHTAMH HEOOXOIUMOCTH CaMOCTOSITEIEHOTO
pUOOPETEHNU U MOJICPHU3AINH 3HAHUMN, YIIOPHOW pabOTHI IO Pa3BUTHIO M CAMOCOBEPIICHCTBOBaHMIO. JIO3yHT co-
BpeMeHHOro obmiectBa —tearn — relearn — delearn” ays mpernogaBatesst ABJISETCS TPU3BIBOM K JITYHOCTHOMY POCTY,
HENPEPEIBHOMY 00pa30BaHUIO, TOCTOSTHHOMY MTOBBIIICHUIO KBanupukarum» [1, c. 1538].

OnHMM M3 CPEACTB OLIEHKH TBOPUECKUX YCIEXOB M JOCTHXKEHUI CTYAEHTa, KOTOPOE aKTUBHO MCIOJb3YETCs Ha
3aHITUAX, ABJsieTcs «[lopTdonro cryneHTay. MOXKHO BBIICIUTh, OCHOBHBIE TIPUHITUIIBI COCTABIICHUS CTYIEHUIECKOTO
mopTdonmo:

1) cucremaru3anus JOCTIDKCHHH CTYAEHTA B ayJUTOPHON M CAMOCTOSITENBHON esiTenpbHOCTH. OTCIOa clenyerT,
YTO 3Ta ACSITEILHOCTh IJISl CTyJE€HTA JOJ/DKHA OBITh HE TOJBKO M3BECTHOW JIJISI HETO, HO M BKHOH, a TaKkKe JU4-
HOCTHO IpUHATOH. B 3TOM ciydgae nmopTdonno moapas3iensercs Ha TeMaTHIeCKOe WK IpoOIeMHOE;
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2) oco3HaHWE 3HAUMMOCTH Pe3yJibTaTa CBOECH JIEITeIbHOCTH U ONPEEICHHE TOTO, JUIsl Yero BBIMOIHIETCS AaHHAS
paboTa. CTyqeHT MOXET IIaHHMPOBAaTh CBOM AEHCTBHS MO OpraHU3aliu paboThl Haj MOpT(OINO, 10 ONPEIEICHHIO
BCIIOMOTaTEILHBIX MaTEePHANIOB, 3aKIFOUNATEIbHOW (PopMBl 3ammThl mopTdommo u T.41. Takum obOpazom, paboTa Haf
MOPT(OIIHO paccMaTpPUBAETCA CIIENUATINCTAMHU C TOUKH 3PEHHMS aCIIEKTOB TEXHOJIOTHH IPO(ECCHOHATBHOTO 00YICHHSI.

B xoze n3ydeHus MPaKTHIECKOTO Kypca T0 IpodecCHOHAIBHO-OpPHEHTHPOBAaHHOMY ITEPEBOLY CTYACHTaMH 4-T0 Kypca
cnenuanbHOCTH «MHbOpMaTHKa» (hakyapTeTa MHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHHA MBI pacCMaTpUBAIN TEMY HMHTETPH-
POBaHHBIX YPOKOB Ha MWHOCTPAHHOM SI3BIKE TI0 JPYTHUM NIPEIMETaM B IIKOJIE, KOTOPhIE OHM MOTJIM OBI IIPOBOANTH
COBMECTHO C yIHTEIISIMHU-TIPEAMETHUKAMI BO BPEMs IEJarorMIeCKON MPAaKTUKU. DTH CTYAEHTHI HOIYy4Yar0T KBAJIH-
¢dukanuio «Yuuresb HHGOPMATHKU», 00ydasich MO OWJIMHIBAJIbHBIM IIporpammam [3].

Jnst Hac mopT¢OIMO — 3TO NOJTHOLCHHAS MOJIENIb CAMOCTOSITEJILHOM OLIEHKH, KOTOpas HalleJieHa Ha BBISIBIICHHE!

1) Tekymiero ypoBHs BJIJICHHS YMEHUSIMHA U HaBbIKaMM (CTYJIEHT HE BCeraa OOBEKTUBHO OLIEHHBACT CBOM
y4eOHbIe M WHbIE JOCTH)KCHHS M BO3MOXHOCTH; NpENojaBaTelb HE BCera OOBEKTHBHO OLEHUBAET JOCTHKEHUS
oOyuarorierocs);

2) HeNoCTaTKOB B M3YYEHHMH HpenMmera (MaTepHaibl, COOpaHHBIE B HMOPTQOINO, JIydllle, YeM pe3yNbTaThl pas-
JIUYHBIX TECTOB, OTOOPAKaIOT TBOPUECKYIO COCTABIISIFOIIYIO NESTEIHPHOCTH O0YUArOIINXCS);

3) TpymHOCTEell YCBOCHHS MaTepHaia, TaKk KaKk CTYACHTHI, KaKk JHIHOCTH, OOJNAaroT TIyOMHHOM, HO HE Bceraa
MOHSTHOW UM NOTPEOHOCTHIO, OIIYINATh CBOM JOCTHKEHHS, IPHYEM HE TOJIBKO B BHUAE OTACIBHBIX KOHTPOIBHBIX
Cpe30B, HO U B IMHAMHUKE;

4) ypoOBHS HOJyYCHHBIX U NPOIYIIEHHBIX Yepe3 ceOs YMEHUH M UX COBEPIICHCTBOBAHMS ITyTEM BHECEHHUS KOP-
PEKTHUPOBKH B Y4E€OHBIH Iponecc (aHaIN3 B 00CYXKICHNE AaHHBIX HOPTQOINO, TO3BOJISIET OOCYIUTh LETH U 3aJa4H
y4eOHOTO IJIaHa);

5) THOJOXUTENBHBIX MOTHBOB O0ydeHHs (Ka)KI0My oOydaroumieMycss HEOOXOIUM TakoW BHYTPEHHHWH HHCTPY-
MEHT OLICHUBaHUsI, KOTOPBIl ObI MOTHBHPOBAJI CTYJCHTA «U3HYTPU», ONMUpANCs Obl Ha €ro BHyTPEHHHE MOTPEOHO-
CTH U MOTHBBI CAMOPA3BUTHS);

6) 3aMHTEPECOBAHHOCTH B M30PAHHOM acIeKTe MPOeCCHOHATBHOMN NeATCIbHOCTH;

7) pa3BUTHA CIIOCOOHOCTH MBICIIHTH;

8) KpHUTHYIECKOTO OTHOIICHHUS K YIeOHOMU JIESTEINbHOCTH;

9) BO3MOKHOCTH IJISl IEPEOCMBICIICHHS CBOMX COOCTBEHHBIX M3MEHEHHUH U PaOOTHI AJIsl YCTAHOBJICHUS B3aHMO-
CBSI3EH MEXAy MPEABITYIIINM 3HAaHHEM M TTOJTyYCHHBIM.

CTyneHTsl HaYMHAIOT paboTaTh Haf MOPT(OINO C TMEPBOTO 3aHATHS, KOTJ]a OHH ITHIITYT COYMHEHHE O MPUIHMHAX, IT0-
OyIMBIINX MX TIOCTYITUTH Ha JAHHOE HAIPaBJICHHE TTOATOTOBKY. IIpeaBapuTenbHas OLCHKA 32 COUMHEHNE BBICTABILSIETCS
3 HCIIOJIL30BAaHHUE TPAMMATHUKH M JIEKCHKH, 3aTEM CTYJEHTHI JIEJIaloT padoTy Haj ormrokamu. CleyromnyM 3TaroM sBIisi-
€TCsl TBOpUECKask COCTABJISIIONIAsl PAOOThI CTYJICHTOB, KOTOPAsi OLIEHUBAETCSI 110 JPYTHM KPUTEPHSIM, @ MIMEHHO: MOJIHOTa
PacKpBITUSI TEMBI, HCIOJIb30BaHUE OOraToro Bokadyssipa u T.1. CTyIeHThI HAIIOJHSIOT CBOM TIOPT(HOIIHO rPaMOTaMHu, TO-
JIY4YCHHBIMU Ha Pa3JIMYHbIX OJIMMIIMAAax, CepTI/I(bI/IKaTaMI/I 00 YPOBHE 3HAHHA MHOCTPAHHOT'O A3bIKA U TOMY HOI[O6HBIMI/I
JOKYMCHTaMH. CTy}:[eHTOB y4daT HE CTECHATHCA CBOUX YCIIEXOB, TaK KaK JIOKHAasA CKPOMHOCTL BPCIWT B 6y/:[y1ueM TEM
BBIITYCKHHKaM, KOTOPBIE XOTST IOJIYy4HUTh Xopoliee MecTo pabotsl. [Toptdosano HaxomsTcst B CBOOOJHOM JOCTYIIE VIS
BCEX YYACTHHKOB IIPOIIECCa, YTO MOJIOXKUTEIHHO BIMSET HA CAMOOILIEHKY CTYIEHTOB. Bce MOTyT OIIEHHTH JOCTYKEHUS
J000TO CTYZIeHTa, CPABHUTH CBOM MOTEHIMAI C YPOBHEM BO3MOXHOCTEH JIpyrux oOydaronimxcs. Yacto npoucxoaur o6-
CY)X/IeHHE HEKOTOPBIX aCTeKTOB HMHOCTPAHHOTO s3bIKa, 0OMEH MHEHMSIMH 110 M3y4aeMbIM npobiemam. K Tomy ke, camo-
CTOSATENbHAS OLICHKA, TPEXJIE BCETO, CIIOCOOCTBYET ()OPMUPOBAHHIO KYJIBTYPhl MBIIUICHHS, YMEHHIO JTOTHYECKH MBIC-
JIMTb, CIIOCOOHOCTH K aHaIn3y, 0000IIEHNI0, CHCTeMATH3al|H, Kiaccudukaimuy. B To jke BpeMst OIleHKa CTyIeHYECKHX
JIOCTIDKEHHU He TIpernoiaBaTesieM, a TAKUM e CTYJICHTOM, 3aCTaBIISIET 33 {yMaThCsl O MyTSIX caMopa3BUTHsI [4].

B Harrem citydae mOpTQOIMO HCIONB3YETCs U cOOpa M XPaHESHHUsI BBITYCKHOM KBATU(PHUKAIMOHHON PaOOThI, BbI-
TIOJIHSIEMOIT Ha MOCJIeTHEM Toly 00y4eHHs; KypcoBbIX paboT no qucuuiuinHam «CrpaHoBeneHue», « Teopus nepeBoiay,
«SI3bIKO3HAHM»; OTYETOB W OT3BIBOB O IPOXOXKICHHH IEPEBOJUECKON IPAKTUKH; TEKCTOB JOKIAJIOB HAa HAay4HO-
MPaKTUYECKUX YHUBEPCUTETCKUX KOH(PEPEHIMSIX U KOH(PEPESHIMSIX APYTOro YpOBHS; 3HAYMMBIX PE3YJIbTATOB Y4acTHs
B OJIMMIIMA/IAX 110 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY; TEKCTOB CTaTed B IPOQECCHOHANBHBIX JKypHalax; TpaMoT U OnarogapHocTei
3a yyacTHe B CeMHHapax, (opymax, KOH(pEpEHIHX; CBUJIETEILCTB O 3aHECEHWH Ha cryneHdeckyto [locky Ilouera
y4eOHOro 3aBefieHHs]; cepTU(UKATOB 00 yCIEIIHOM YCBOSGHHH TPEHWHIOBBIX W O0YYarOUIMX MPOTPaMM; CBHICTEILCTB
0 HOJIyYC€HUHM UMEHHBIX CTUIIEHNH (IIPE3UAEHTCKOM, TyOepHATOPCKO 1 T.A.); PEKOMEH/IaTeIbHBIX IIHCEM OT Mperno/ia-
Barelsied. DTo aKTyaJIbHO JUIS TeX, KTO MPUHUMAET ydactue B nporpamme —Work&Travel”, rie TpebyroTest pekomMeH 1a-
n ounmanbHbIX M. CTyIeHTH TOMY4aroT OQHUIMAILHBIN JOKYMEHT, 3all0JHeHHbBIH BEAYIIMM NperoaaBareieM 1
3aBepeHHBIH 110 (opMe yupexaeHus. B Hammell npakTrke ObUIH ClTydad, KOT/Ia Takasi peKOMEHIALNS, JaHHas Ha OCHOBE
MaTepHaioB MOPTQOIIHO, ITOMOIJIA CTYICHTY HOJYYUTh OOJiee BHITOAHOE IPEIOKEHUE OT paboToaTesnei 3a pyoemKoM.

B HacTymuBIIMI BEeK WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH HEOOXOOMMO YOEXIaTh CTYJCHTOB HCIOJIB30BaTh OHJIANH
noptdonmo. Takoi dopmar pabOTH MO3BONIAET JIETKO M 3(p(HEKTUBHO 0OIIATHCS ¢ BO3MOXHBIMH PabOTOIATEIISMHU.
DneKkTpoHHOE MOPT(OIHO MOKET OBITh pa3MeIIeHO KaK Ha JIMYHOM CaiiTe, Tak U Ha caiiTe y4eOHOTo 3aBe/IeHHs, KO-
TOPOTro y Hac, K COXKaJIeHHI0, ellle HeT. Ha ob1ieM calitTe y4eOHOro 3aBe/JeHUs] HEOOXO0AMMO BBIICITUTh ONPEIelICHHOE
MECTO IS IIEPCOHAIBHON HMH(OPMAIIUH O CTYJCHTE, KOTopast OyAeT CIIy>KUTh OPHEHTHPOM JUIS TOTEHIMAIBHBIX pa-
6otonareneil. Bo BcsikoM ciryuae, mogoOHast 3asBka 0 cebe HUKOT/Ia He OCTaHeTcs 0e3 BHUMaHUsI YMHBIX PyKOBOIH-
TeJISH, JKeNaroIMX MOIYyYUTh B CBOIO KOMaH/y YMEIOLIUX CAMOCTOSTENBEHO paboTaTh COTPYAHUKOB.
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FOREIGN LANGUAGE STUDY BY STUDENTS IN PROCESS OF SELF-GUIDED LEARNING

Kabanova Ol'ga Vladimirovna, Ph. D. in Pedagogy, Associate Professor
Terekhova Galina Valentinovna, Ph. D. in Pedagogy, Associate Professor
Orenburg State University
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This article analyses the foreign language study by the students of non-language specialties in the process of self-guided learning.
As an example "Student‘s Portfolio" is considered as one of the forms to evaluate creative advances and achievements in learning
foreign language. Using the portfolio in academic process allows evaluating both the academic advances and scientific achieve-
ments of a student and his/her readiness for professional career. The authors pay attention to the positive effect which is made
by bilingual education onto the process of foreign language teaching and quality control of students‘ knowledge.

Key words and phrases: self-guided learning of student; forms and methods of academic performance rating; "Student's Portfolio";
bilingual education; foreign language teaching.

YK 811.512.145
du0J0rnYecKrue HAYKH

Tucvmennvie uCmoyHuKY NPeOCmagiAiom ocodyio YyeHHOCmby Oia U3yueHus Hauboaee nOIHOU KapmuHbl COCMOAHU
A3bIKA 8 onpedenieHHble nepuodbl eco Gynryuonuposanus. Hcciedosamenu, obpawarowuecs K ucmopuu mamap-
cko2o Hapooa XV-XVI 8., koncmamupyiom cKyOHOCHb UCIOYHUKOS 31020 Nepuood, 0oueouux 00 Hauux OHell.
U3 nucomennvix namamuuxog XV-XVI 6. 0o Hac dowinu npou3eedenuss Xy0oHcecmeeHHOl IUumepamypbl, ApablKu,
snumaguyeckue NAMAMHUKY, HayuHvle mpyovl u eroccapuu. B oannoi pabome paccmampusaromes 6apuamusHvle
aneMeHmbl 2pagho-ghoHemuKy Cmapomamapcro2o sA3blka 8 NUCbMeHHbIX namamuuxax Kazanckoeo xancmea. Ananusz
JUHSBUCTUYECKUX UCTMOYHUKO8 UCCTEIYeMO20 HaMU Nepuooda NOKA3bledaem, Ymo ux O0NbUUHCMEY NPUCYWa 6apua-
MUBHOCTb A3bIKOBBIX IJIEMEHMOS.

Kniouegvie crosa u @pasvi: KazaHCKkoe XaHCTBO; MUCHMEHHBIE NAaMATHUKHU; UCTOPUS TaTapcKoro s3bIKa; rpado-
(oHeTHKa; BapuaTUBHOCTb.

Kanuposa Ju3e XanadgueBHa, K. GUIION. H., TOICHT
Kasanckuu (Tlpusonscckuil) ghedepanvhviil ynusepcumem
enge@inbox.ru

I'PA®O-OPOHETUYECKASA BAPUATUBHOCTDb CTAPOTATAPCKOI'O A3BIKA
B IUCbMEHHBIX TAMSTHUKAX KA3AHCKOI'O XAHCTBA®

Onoxa 3omotoit Opapl Ka4eCTBEHHO U3MEHMIIA HANIPABJICHHE STHUUECKUX U COIMANBHBIX MIPOIIECCOB B PETHOHE,
KOTOpBIE OOpeNN MOIIHYI0 MHEPIHIO Pa3BUTHUS, MOMYUMBIIYIO NPOJOKEHHE B MOCIEYIOIIYI0 3M0Xy. B mepBoit
nojoBuHe XV Beka 3onoras Opia, Kak €ANHOE LENoe, NPEeKpaTHia CBOE CYIIECTBOBAHUE U PACHANach HA OTACIb-
HBIE XaHCTBAa, B KOTOPHIX YTBEPAWJINCH CBOM XaHCKHMe OWHACTHH. IIpencraBisromee cOOOH 3THOMOIUTHYECKOTO
npeemHnka U Bomkcko-Kamckoit Bynrapun u 3omoroit Opasl, Kasanckoe XaHCTBO cTayio odepemaHoi 6a3oit s
Pa3BUTHS CONMAITBHO-3THUYIECKHUX MPOIECCOB.

B nepron KazaHckoro xaHcTBa MHOTHE HapoOJbl PETHOHA INEPEXUBAIOT MPOIECC ITHUYECKOTO CTAHOBIICHMS,
B YAaCTHOCTH, B JIJaHHBIH TepHol popMupyeTcs 3THOC (MM cy03THOC) kazanckue mamapwi [1, c. 130; 12, c. 134].
Takue «TeKTOHHMYECKHE» M3MEHEHUsI, €CTECTBEHHO, IPUBEIN K HOBOMY 3Tally B pa3BUTHH TaTapcKOTro OOIEHApO-
HOT'O M JINTEPATYPHO-TICEMEHHOTO SI3BIKOB.

CorylacHO 0OIMIENPUHATON KiIacCH(UKAIMK CPEJHEBEKOBBIX TIOPKCKUX JIMTEPATYypPHBIX S3BIKOB, HMPUMEPHO
¢ XV-XVI BB. HauMHaeTcsl Mepuoji OBITOBaHUS PETMOHAIBHBIX TIOPKCKHX JIMTEPATYPHBIX $3BIKOB, TaKMX Kak
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